IM80nayim Umar an nayim (38:44)

<I> ismak mine

<N> mohammad amar

<I> wuldook ween

<N> woldooni, mauluut fi gambaru ngala,

<I> inta arabi sei

<N> arabi,

<I> arabi nafar yatu

<N> arabi, iisa, wulad abu ise,

<I> min ammak wa abuuk kullum (0:24)

<N> la, min abuyi wulad abu isa, wa min ammi mahaariph, arab mahaariph,

<I> kubur ween

<N> ana kibir, fi taSaad, kibir fi tasaad, aywa

<I> ween fi caad

<N> taSaad, fi njammeena juwa,

<I> mata jiit hineen le maduguri

<N> aiya jiit maiduguri, fi nayntiin seventi nayn, fi sanit alf hau,

<D> aha, alkallam arab!

<N> sanit alf haw tis?a miya hau, alf hau sanit alf hau, saba?in, wa tisa, jiit fi maiduguri,
<I>jiit le r raff da

<N> la, jiit bas saakin hina, min jiit saakin hina ma rajeet taani, aiwa, (1:12)

<I> xidimtak Sunu

<N> amali, bi | awwal, 4mal bagar, aiwa, wa | leela? kan xalaas, d’aalib fi s suuk, dukkaan, al
leela faati dukkaan, aiwa,

<I> al xidime be | bagar ween

<N> al bagar, niStaru bagar mi caad, nijuubuuhum fi najeriya hine, yamsan legos nusurfuuhin
gabul narjaw hina, (1:41)

<I> temi$ legos qaadi

<N> aiwa némsi legos, aiwa,

<I> keef

<N> bagar nijuubuuhum min caad, min suudaan,

<I> caad walla as suudaan, mi ba?iide

<N> aiwa ba?iide kulla nijiibuuhin, nijjuubuuhin, niStaru min caad, fiya maraat niStaru min
sudaan, wa min hinaak yosilan fi najeria,

<I> keef tijiibuuhin (2:06)

<N> nijuubuuhin hina da, min hina kan Silna al guruus, nibadduluuha, kan baddalna al guruus,
nims$u fook ac caad, kan maSeena caad,

<I> ween fi njammeena

<N> aiwa fi anjammeena, fi anjammeena juwa, baad maSeena fi anjammeena juwa, narkabo
d’aira le abasSa, min abbassa kan xalaas nufuutu be sayyaara, namsu nistaru hinaak, fi huduuth,
sudaan maa caad, iStareena xalaas, nusuuguuhin be r rijil, natabbu?uuhin be r rijil, (2:37)

<I> min huduud ma s suudaan

<N> aiwa, be r rijil, ydjan fi abbassa, fi xamsa wa arabaiin yoom, wa min abbassa?, min suudan
le maiduguri da kula yajan fi talaata S$dhar wa xamsa yoom,

<I> misil tiSir kam

1 5ee n. 2 in Text 9. D wants Nayim to give the year in Arabic, which is difficult for him.
2 This speaker has the unusual practice of using al leela lit. “the night” for “today”. alyoom or aloom is the
common usage.



<N> misil ni$tari, awal zaman, al badiri, wéaqid al bagar at tdman minaasib Siya, ni§taru misil
miya, miya wa xamsiin, wa al gurs az zamaan niStéru fooga miya wa xamsiin da, al leela ma
ifuut xamsiin bagar,

<I> xamsiin (3:12)

<N> al miya wa xamsiin da, at tdman zaman fi miya wa xamsiin da al leela ma ifuut xamsiin
bagara, al bagar at taman d’ala ziyaada, aiwa

<I> mala tam8u qadi le daar as suudaan

<N> sudaan, Saan doorinna, at taman da, la, bagar fi, laakin aqwaali® ziyaada, al bagar fi laakin
at timan ?aali ziyaada, fi s sudaan at tdiman minaasib, aiwa, fi sudan at taman monaasiib
Suwiya, (3:44)

<I> keef al bagar axeer walla keef

<N> aa hinaak munaasibaat Suwiya, hinaak at tdiman kwees, aiwa,

<I> tijuubuuhin le mayduguri

<N> aywa nujuubuuin le maiduguri, nasurfuuhin fi maiduguri, maraat nusurfuuhin fi
maiduguri, wa maraat kan as suuk ma kwees, kan ni?aggubuuhin giddaam, aw leegos, aw
bendel aw, anambara, aw imo, kullu nawadduuhin, kan kalbar kullu, d’awaali bas nemsu, aiwa,
(4:23)

<I> keef tawadduuhum

<N> aj junuub, min hina kan wusulan fi maiduguri da, na?abbuuhin fi sayyaara, kan
abbeenaaom sayyaara, as sayyaara taaxud talaata ayyaam, talaata ayyaam toosul fi legos, aiwa,
kan wassalat legos, yanzilan, kan nazalan yatumman yoomeen, yoom at taalit, yarja?an fi s
suuk, kan raja?an as suuk, kan nidussuuhin nisiifu, aiwa, (4:51)

<I> kam marra fi sana temsu qaadi le caad

<N> fi s sana, fi najeriya, fi s sdna, kan katiir marrateen, aw talaata, aiwa, (5:09)

<I> intu maa rufugaanak axaayaanak, induku Sarika

<N> la la ma indina Saraka, ille ma uxuwaani, wa suhuubaani xalaas, aiwa,

<I> misil intu kam

<N> misil da alle al hisaab bas, lau xamsa, lo sitta, lo talaata, lo sab?a, lo ?asara kullu, alle
hisaab al alam al maasye bas,

<I> kullu arab

<N> aiwa, kullu ?arab, aiwa, (5:38)

<I> Sunu at ta?ab masaakil ad darb

<N> ad darb inda masaakil, ta?ab marra wahid, masaakila da, min hina ke, ma inda masaakil,
min najeriya le kamaruun ma inda masaakil, laakin daxal fi taSaad, min anjammeena, kan gul
tarkab sayyaara, temsi tiStari bagar, hinaak fi giréeda da, sa?ab, Sunu, yaani maSaakil as sa?ab,
haaza as saaro doola humma bas as sa?ab, kan lago zool, fi s sayyaara, ihaddudu al arabiya, wa
yaaxudu guruus az zool, aiwa istam guruu$ xalaas ixallu an naadum illa hawa iyadda, (6:18)
iguul leek arija taani, ma aarfinna, da bas, kan naas min hina maso, le 1 gurs di ya?amalu la
tariig, iqallubuuha warak, ilbasuuha fi r rdgaba, xalaas, lau lammas6 da warak saakit, lo fi
sulbat kula xalaas tigallib al guruus, ikuun warak, maseet hina xalaas tiftug* | warak da, kan
fartaga guruusak tidissa fi jeebak tiStari fooga fi s suuk, aiwa, (6:46)

<I> inta fi waqt al harb maseet

<N> maseet, fi | harb masSeet,

<I> ma xif min as sooja

<N> fi wdqit al harb da, maseena, min hina, masSeena be s sayyaara, lahaddi durbaali, min
durbaali, maseena buso min buso al faddal tammam tammamna maseena be r rijil, aiwa ille be |
xeel bas, ille be 1 xeel (7:12)

<I> induku xeel hine walla

3 perhaps = agla “more expensive”.
4 fatag “fold”



<N> la la, maseena hinaak, daxalna fi lubb as suuk, naadum istari la jawaad, saahibi kula iStari
ana kula nistari al axir kula yiStari xalaas, niSuddiuhin misil naas al balad, wa xalaas narkabo,
wa niSuulu as sahar, xalaas nemsu, (7:29)

<I> intu induku banaadig wa

<N> la la ma indina banaadik, ille sakkiin bas aaxir silda ma indina, aiwa, ma indina banaadik
<I> inta nasaq be bagar,

<N>nasaq, (7:44)

<I> ween

<N> min hine da, awwal wilaaya, waqit az zaman, min hina ma néaxalu® fi taSaad da, wagqid al
ana waldooni fi gambaru ngala, wéaqid da abuyi zaata inda bagar, al leela zaata abuyi inda
bagar, haliyan al leela da kula, ha waqid al bagar hina, gabul ma irhalu fi taSaad, min hina,
nuduxulu daaxil lubb ac caad da, hana wiilgo da, daaxil, nindassu be | bahaayim, kan al wad’a,
astaxaana jaat, ba?ad al xariif kan narjo, kar rajaana, ndju min hina, nufuutu, be gubio, nimsu
foog gaajiganna, gubio, nofuutu abba, nimsu borno yeeso, nemsi mafa?, nemsu ajiwaango, al
mahal da namsu naxudu leena fooga gariib, tagriiban (8:30), talaata Sahar ke da, taani narjo?o,
aiwa, waqt al xariif kwees, inda quwa, al leela kan al xariif ma inda quwa, as siiniin al
maadiyaat deel al xariif ma inda quwa, aiwa, ha da kan bagar hassa, waqidna da xalaas al
bahaayim kulla rajaan, (8:44) ha min hina da al leela illa yam$an iduxulan fi al yaare daaxil, al
yaare da yaani, xalaas, daxalan fi huduud, tiraab kamaruun daaxil, araadi kamaruun daaxil, la
kan masSan fi araadi kamaruun da, iyaaxudan, misil talaata Sdhar, u sabatasar yoom lo talaata Sar
xamostaSor yoom fi | mahal da, yarja?an taani, yarja?an, kan rajaan da, aaxar yarjan fi najériya,
kan jin fi najeriya da misil iyaaxudan, taqriiban, saba Sahar, wa ayyaam ke da, xalaas al xariif
bintahi, yarja?an aaxar, aiwa (9:20)

<I> le siniin kam, al minsSaaq da

<N> fi | minSaaq da, ana anzaleet foogga, min wéqid al dahaaba ana indi, saba sana kassar
siniini al foog dool, fi saba sana kassartohum, waqid da ana xalaas, min al bahaayim gammeet,
(9:42)

<I> le siniin kam

<N> min kassar sunuuni fi saba sana ana tabeet al bahaayim, walla xalleet al bahaayim, bigiit
wal aSara hana saba xalleet tabaa?an al bahaayim, wa saba, aSara wa saba

<I> dugo maseet njammeena (9:58)

<N> aiwa dugo maseet anjammeena, xalaas, yoom maseet anjammeena da, gaadiin hina, waqid
da fiya Sai wahid yani al arab hine iguulu lo, al haraaji, wa al arab at taaniyiin iguulu lo al
xidaama, wa hiya al xidaama di, hi bas yaani, tikallif be 1 bahaayim, misil, yaani, ar ruxsa hiil al
bahayiim ke da, ha xalaas ar ruxsa hiil al bahaayim di, hi bas al min hina, raja?at an naas fi
tasaad, aiwa, zaman al arab da, al arab humma mingasimiin, antisaal alle marrateen, haza indina
idaan tineen, min hina, hau durbaali, min hina, fi taSaad da, min anjammeena juwa, le durbaali
da, kullu al ?arab dool, min najeriya bas rahhalo hinaak, wa min njammeena, le masaagid, le
karme, le gireeda, kullu min najériya bas rahalo fi caad, da waqid al xidaama jaat da, xalaas an
naas Saafo aSSai da yaani sa?ab, (11:01)

<I> sana kam

<N> da as sana ke ma nagdar nafunutha laakin, indina midda, kan Siya kula, tayriiban al leela
<I> inta gareet fi madrasa walla sangaaya

<N> la la ma gareet fi madrasa, gareet fi sangaaya, aiwa

<I> ween

5> Probably for daxalu, before ,they” = his parents went to Njammena.



<N> fi s sangé da, min awwal hina bediri, gareena fi gambaaru daaxal, laakin ma yaani ma
ga?adna sa?ab mara waahid saab fi sangda, minassaba, ma?a al bahaayim, wa kan rajaana be
leel xalaas nimsu fi 1 madarasa, aiwa, (11:49)

<I> tuktub be kalaam I arab

<N> be kalaam arab, la ma naktub haadi, Suqulna siwar bitaa?it s sala bas, aiwa, aa nagori,
<I> tigori kalaam al arab

<N> al kalaam al arab da ma nagdar nagori, nagori fi s siwar, aiwa,

<D> indak mara sei, (12:19)

<N> aiwa mittajawwiz,

<D> indak bit,

<N> mitajawwiz indi walad,

<D> indak walad,

<N> ai

<D> wa, al yoom kan naas tineen jook, al waahid, arabi, al wahid arabi, min amma le abu arabi,
hau ma bisoma kalaam al arab, hau al waahid, mi arabi, ajami,

<N>aywa

<D> hau bisma kalaam al arab,

<N> aiwa

<D> §aba al arabi, amma hu ajanabi,

<N>aywa

<D> kan humma at tineen dool jook da,

<N> aiwa

<D> kan ke bittak taataa le yatu fiyom (12:53)

<N> humma da ajnabi

<D> aa

<N> wa ma bisma al arab, walla ma ke da,

<D> bisma al arab,

<N> bisma kalaam arab, wa daak,

<D> wa d’aaka arabi, juduuda arab amma ma bisoma kalaam al arab,

<N> juduuda arab, hau ma bisoma kalaam arab, wa humma al it tineen kullu ke, asboho islaam
walla, asboh kuffaar

<D> islaam, muslimiin bas, (13:16)

<N> muslimiin, wa humma kan islaam da, da juduuda arab,

<D> mhm

<N> wa hu ma bisma 1 arab,

<D> wa ma bisma | arab

<N> wa da, hu ma arabi,

<D> aha

<N> hu bisoma al arab,

<D> hau joo bidooru bittak,

<N> wa jo budooru bittak

<D> aha taatha le wahid fihum,(13:36)

<N> taatha le wahid fihum, ba?ad da, hu kan al galb, buhub al bisma al arab,

<D> mm

<N> al ma bisma al arabi da ma xalaas, hu kan gaal arabi kulla al aalam ke ma bogbalu, baad
hu ke juduuda arab, laakin ma bisoma arab, ma bagbalu,

<D> mhm

<N> buguulu lea, naadum al ma botham al lugqa da ma nogbalu, (13:58)

<D> ha inta taatha le yatu,

<N> a?a ana da, baad humma al itneen kullu islaam da, an naadum an nasiiba anda bas bandiiha
leha, (14:07),



<D> wali kula,

<N>1lala

<D> siil wahid,

<N> la la ma basiil waahid, aSaan humma islaam, aSaan humma azboha kulla islaam

<D> fi galbak da tuhub wahid hau tiriid wahid,

<N> ha fi galbi da baad humma islaam da, ma bahubb wahid hau bariid wahid, an naadum an
nasiib ?adda bas badiiha leya, (14:23)

<D> mhmm, ha dugut Saba kan naadum ajanabi, Saba jonatan, ma bisoma, bidoor bisoma
kalaam al arab, hau gaal, bigi fi an najeriya hine binsi, bugoot la ma naas bil?allam kalaam al
arab da, inta, kan tiSaarik da inta tuguul lea imsi ween,

<N> fi an najeriya da, bisma kalaam al arab, yaani, fi najeriya hine da, fi lubb al badiya walla fi
lubb al madun,

<D> kan ween kula, (14:56)

<N> al arab zaata, hu gariib inda, kan masaba da gariib xamsa,

<D> mhm, ha keef

<N> hu al arabi mitafarrik,

<D> mm

<N> luqqa | arabiya di,

<D> mm

<N> hiilna aniina darajiya,

<D> mm

<N> wa hu al bidoor luqqa hiil arabiya fusha, walla ma sah, (15:17)

<D> hu bidoor, hiil an najeriya al galgaliya di bas, ad darijiya di bas,

<N> ad darijiya, mmm, kalaam arab hana najeriya da, wa ja hina, wa bidoor buskun fi najeriya
wa bufham al ?arab da, bakaan da hille ke fi najeriya, ma tard’un da, gambaru angala, kan
gaa?id fookha da, butham arab, gambaru angala, azbahat, misil taSaad, misil anjammeena juwa,
<D> mhm aniina nilkallamna fi kalaam an najeriya

<N> wai, ma gamboru angala di,

<D> mm

<N> ma hi d’abiitta gammat ke da, kan naadim, hu bard’un kulla, kan mésa fi gambaru ille
bisoma arab, (15:55)

<D> ille bisma, cattuhum bisamo

<N> yawwa, kan naadum, hu burnaay kulu, kan mésa fi gambaru da,

<D> mm

<N> bixallu luqut al borno di, ille kan fadham al arab,

<D> mmm, finSaan naas hine ac caad cat binzulu fi at tassa,

<N> ma naas ac caad,

<D< mm

<N> humma al arab ke induhum quwwa fi gambaru,

<D> mm

<N>al arab ziyaada,

<D> mhm

<N> gambaru bigat hille hiil arab, kan haséb miya da,

<D> mm

<N> asaba?iin arab, wa at talatiin barra, ween al quwwa, (16:23)

<D> ma induhum quwa, al arab bas,

<N> aha al arab bas, ha da bas ad daliil as sawwa, aiwa,

<I> been kalaam al arab fi caad qaadi be najeriya hine, ween bilkallamo kalaam al arab nadiif
<N> kalaam arab nadiif, arab i?ii$ fi | aalam walla, arab yaani timsi wakit, min najeriya walla
kamaruun le caad,

<D> al luqa al lugqa (16:55)



<N> woi ma kulna, gulna yaani luqqa, hau hiya al luqqa al arabiya di, fiya arabiya min hina,
yathamuuha fi najeriya bas,

<D> mhm

<N> fiya arabiya, kamaruun wa caad wa najeriya kulla tista?amal ba, wa fiya arabiya wahada,
misil, hassa magadi da, bagdar, bawaddi, maa? arabiya, hiil najeriya,

<D>mm

<N>batakallam arab najeriya, bitakallam arab tasaad, bittakalaam arab kamaruuni, bittakallam
arab sudan, Sifta keef,

<D> fariikhin, keef,

<N> hu al farik da, min al lisaan, misil ana da, mooluut fi najeriya,

<D>mm

<N> wa maseet midditi al axira gabalta fi tasaad, (17:38)

<D>mm

<N> wa tasaad, kan naadum mitarabbi fi taSaad da,

<D>mm

<N> laabuuda ke yafthum luqqa sudaaniya,

<D> mhm

<N> wa fiya Sai wahid fi, ha fiya naas al gammo lubb anjameena, marra wahid da, wa blugo
iyaal madaaris, al bigi, fi | madarasa al arabiya, ha bitham luqqa arabiya, (17:59)

<D>mmm

<N> misil law, fi | arabiya kulu kan sudaaniya, law taSaadiya, tathamha, wa fiya luqqa wahade
hiil anjammeena daaxil, tilkallam arab, wa tinlaaje ma as sara

<D>mm (18:10)

<N> ille kan alxallaf, kan ma xalaf ma ikuun, arabi laakin lisaanak da arabi tilkallam arabi wa
al arabi da bimsi bilimm le kalaam as sara,

<D> kan

<N> misil al arab fi najeriya, al arab fi najeriya kan alkallam tuguul angaalté,

<D>mm

<N> angaalte Suqul da ma Sifta, angaalté di fi al arab ma fiiha, angaalte ke fi arab mafi,

<D> bornaaiya (18:32)

<N> birnaiye ayé, Sunu assas aj jaab dassa angalte fi | arab,

<D> magad ma borno

<N> magad ma borno, wa | arab, xallo ma?ana kalaamhum da, yaani angaalte di be 1 arab
ma?aana misil mor rabbi xallaGaani® ke, yaani $ai misil ke ma hasal foogi, tuguul angaalte,
<D>mm

<N> ha kan fattaso al arabi da, arabi buguul angaalte da mafi,

<D> maafi ille ?

<N> ille hana najeriya, wa fi an najeriya kula kan inta arabi da angaalte ma tilumm fi 1 arab,
<D>mm (19:02)

<N> hau iske dige, di kula fi | arab mafi, fi 1 arab mafi luqqaat,

<I> bala kalaam al arab tilkallam luqaat yatu

<D> bala kalaam al arab borno, hausa, hau ke tilkallam luqaat kam, (19:20)

<N> ana, natham hausa ziyaada, min al borno, borno ma nathama,

<D> aha

<N> borno da lo salaam, lo kalaam Siya naadim yaani, yitakallam, misil zool ke raayih, addi
tariiq, tariiq da amruk ween lo tariiq da maasi ween, haza nagabbila fooga laakin, ziyaada ma
indi quwa foog al borno, (19:41)

<I> keef alallam kalaam hawsa

<N> allam kalaam hausa da, min ba?ad jiit sakan hina da, xalaas gammeet fi lub al hausa,

6 = xallaG-aa-ni. For the long /aa/ before an object suffix, form, see n. 5 in TV71a-Gulduba and TV70b-Gulumba-
djaa, n. 3



<I> qaadi fi njammeena

<N> la la, hausa da fihimta hina bas, aiwa,

<I> gabul da sai arabi

<N> awwal badiri da, arab bas, ta?arfa arab an naSaaya dool da, humma kan buthamo borno
kula ma ziyaada, fiya, kan ligiithum miya zaata, kan ligiit fi | arab al barra da, kan sittiin, arab
da, al arbaiin da izbudu barno, borno zaabad kula ma induhum, fi an nasaaqa da, ille an naas al
gaadiin fi | hallaal, as saakiniin fi | halaal, (20:22)

<I> ad diiraan maafi gabaayil aaxiraat

<N> borno, fallaata fiya, fallaata fi, haaliyan, fallaata,

<I> borno fi d diiraan fi

<N> borno da, borno humma fi, laakin ma borno, buguulu lohum borno yaani humma bordunu
bas, lakin ma borno, borno ke, borno al asoliin ke me induhum bagar, doola kullu azbo siyaat
hallaal bas,

<I> fallaata fi wa bilkallamo

<N> falaata fi falaata bilkallamo kalaam falaata, wa fiya falaata usumhum falaata, hau
bilkallamo arab, aiwa, falaata, hau humma bilkallamo arab, (21:04)

<D> falaata maare, walla mi ke,

<N> falaata marre kula fi, wa fiya falaata waadiin usimhum bas falaata arab,

<D> mhm

<N> fallata maare da ma kan idooro da burd’'unu arab, burd’anu falaata, wa bukallamo arab,
<D> bilkallamo arab

<N> ha fiya falaata binaaduuom falaata, amm harba,

<D> mm

<N> dool kulu, falaata am harba dool da,

<D> mh

<N> ha humma dool bas, kan gaalo leek falaata arab da, le falaata am harba,

<D> mhm, humma fi najeriya hine kula fi

<N> fi najeriya kulla fi, wa fi ¢ caad kula fi, wa fi érsiya kula fi, wa fi s sudaan kula fi, (21:38)
<D> mhm, humma ille mata kula, nasabhum ma al arab bas,

<N> ma al arab, humma falaata, wa xaad’d’iin mufassidiin kula falaata, tiSiifa tuguul falaati,
tard’'un lo be al falaata ma bifham al filaata ille be al arab,

<D> mm

<N> awiinhum, wa iyaalhum,

<D> mm

<N> wa rijaalhum, wa juduudhum, kulu be al arab, laakin humma ke, gasim beetom ke falaata,
(22:04)

<D> ha maare keef,

<N> ha falaata maare da,

<D> mm

<N> falaata maare, humma usalhum ke da, ma arab,

<D> mh

<N> humma falaata bas,

<D> mm

<N> tijawwazo min al arab, tijawwazo min al arab, xalaas, da bas ad daliil as sauwaahum
falaata maare,

<D> mhm

<N> misil magadak da,

<D> wai

<N> inta arabi,

<D> mm

<N> ha jiit, sakan leek fi baadiya, xalaas inta qariib wa maSeet ga?4t ma hausa, (22:32)



<D> mm, tibga hausaay

<N> ba?ad gaad ma hausa da, law ga?4t ma bilaama, law ga?ad leek ma Seix,

<D> mm

<N> lau ga?4d leek ma fagiir, xalaas an naadum da Saafak kee, miizaaniitak kweesa, wa saddaq
beek, lo inda hau bineya, lo bineyyit ax, gaal leek ya seedi, kan inta aayis, tijowwaz da,
nijowwaozak bineeti di,

<D>mm (22:57)

<N> inta gul amiin kan tijoozni ana qibiltaha, xalaas ajjawwas, bafad jowwazak laha, wa inta
arabi wa maseet wa qariib, wa fi balad al hausa wa ?arabi taani balaak mafi,

<D> mm

<N> wa addook bineiyithum di hausaaiye,

<D> mm

<N> wa inta ajjawwastaha, hau wadeet” minnaha,

<D> mm

<N> wa iyaalak kan xalaas da luqithum tibga keef, al wulaadak, kan wadeetin alla addaak da,
<D> bubgo hausa,

<N> ma buthamo arab, (23:20)

<D> ma bufhamo,

<N> walla lafza,

<D> mm

<N> baad fi | axiir, inta tatham arab al arab da kulu bidii minnak, tarja hausaay,

<D> mm

<N> kan arabi ja gaalo naadu, da filaan da arabi saakin fi hilt al hausa da, kan naadook da fi |
?arabi da kan, kan kallam leek kalmaat aSara be al arabi, kan fihim talaata as saba ma tifhamhin,
<D> mm

<N> ha da al assas, as Sei alle sowa falaata maare da,

<D> mhm

<N> laakin humma bordunu falaata, laakin ma bifthamo ziyaada, (23:52)

<D> ha dugut al arab fi fi n najeriya hine,

<N>aa

<D> humma kula sai $ik ik, maahum wahid sai cattuhum,

<N> ha maahum waahid da, al 4rab, hassa misil magadna da,

<D> mhm

<N> al arab Sik §ik, (24:09)

<D> mm

<N> al arab, matafannidiin mitafarriqiin, al arab, fiya, arab kulu ke nihajju 4rab, waqidna da,
misil magadna da hine ma nilkallamo arab, mardk maseet fi ambud’a di, iguulu leek ilkallamo
arab, laakin arabhum da ma tathama,

<D> mhm

<N> xalleet ambud’a maseet fi, misil, bagé walla badeeri

<D> mm

<N> kula bittkallamu leek arab, laakin arabhum da ke, mitafarriq be arabna aniina,

<D> mm

<N> ma tithama, (24:35)

<D> ha al balge,

<N> al balge kula arabhum $ik,

<D> ha dugut kan $aba, maseet le s suuk

<N> hm

<D> hau, naas bilkallamo humma cattuhum arab,

7 wada, tuuda “give birth”



<N> mm

<D> ta?arif humma dool min balad da, hau d’'ooloka min al balad d’aaka
<N> kan fihim luquthum da, ta?arifha,

<D> ha keef, wassof leena, (24:58)

<N> ta?arifha da, misil kan, ambaakir, misil gunna, ambaakir al dhad,
<D> mhm

<N> kan maseet fi dikkwa da, ambaakir al ahad ma suuk diikwa,

<D> mm

<N> kan sawwak fi diitkwa,

<D> mm

<N> misil magadna da,

<D> mm

<N> xalaas, aniina yaani misil magadna da xamsa raajil sei,

<D>mh (25:15)

<N> aniina al xamsa raajil da, inta, min arab al balge,

<D> mhm

<N> haamid, min arab hana koronoowa fihimta,

<D> mm

<N> lau addarahmaan, min arab al kaaga, arab hine tiraab ad damboa doola,
<D> mhm

<N> fihimta, ustaaz, min arab an nasaaya, naas an nasaqiin be | bagar dool,
<D> mhm

<N> fihimta

<D> mh

<N> ana asbeet, min arab tiraab ambud’a hine,

<D> mm

<N> wa kullu antasalna fi s suuk, aniina al xamsa rijaal dool, (25:44)
<D> mm

<N> inta kallam, ustaaz kallam, wa ahamad kallam, wa abburaman kullu kallam, wa ana kullu
kallam, xalaas ana minnuku ana waahid,

<D> mhm

<N> yaani batham, keef min inta fakkeet qasimak lafaz kalaamak da, bathamak, inta dann4 da,
min arab hana gambaru ngala,

<D> mhm

<N> min al lafis bas, ma na?arfa min Sai taani, ta?arfa min al lafis (26:04)
<D> mm, guul leena keef keef, al lafis da keef

<N> ha ma?ana lafis kalaamak da, ma?aruuf,

<D> mm

<N> misil arabi ja min al balge da,

<D> mm

<N> kan bittakallim da,

<D> mmm

<N> kan ma dassa fiya heyaw,

<D> mhm

<N> walla caal,

<D> mhm

<N> walla huda keef,

<D> mhm

<N> waal faanné, kan ma dassa da ma bikuun,

<D> iske

<N> fi kalaama ke, kan $ai da ke ma antasal fooga da ma ihajji kaamil, fihimta (26:35)
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<D> mhm

<I> indak ahal fi njammeena

<N> ha, aiwa indi ahal fi anjammeena,

<I> hine fi yerwa kula

<N> fi yerwa kula

<I> wa fi ngala kula

<N> fi ngala kula, (26:52)

<I> ahalak gaadiin maak hine walla

<N> fi mayduguri hina, doola bas ahali, doola, oxowaani, hu da, abti, abu al wilda, ahaaj
allamiin da, amma, amma le 1 haaj al lamiin, wa amma la abuyi ana, ummuhum wahade, wa
abuuhum wahid, (27:24)

<D> wa indina axayaan kula fi gwonge,

<I> mine dool,

<D> fi raff hana, fi raff hana emmi, emmi al haaj emma da, da sai be axayaanna,

<N> beet hana Sariif ibrahim saleh dool sei,

<D> a?a fi beet hana emmi al haaj danna, hau al haaj dawuud,

<N> aa fi,

<D> dool caat naasna sei, (27:43)

<N> wa aniina min badiri da, hillinna ké, ga?ar al bakaan, hana aj juduud da, min aj juduud min
zaman da, fi koranaawa hina, aniina maargiin min koronaawa, wa koronaawa, hi zaatha, min
gagraawa ba koroonaawa, da bakaanna, abbahaanna da bakaan wuldé abbaahaanna, wa ktburo,
wa tijjowwazo, wa wado?0, kula hina, saakiniin ma al bahaayim, (28:13)

<D> suuk al bahaayim bas waddaahum fi anjaameena,

<N> azbaab al bahaayim bas, xalaas yaani al bagar, al arab benSaqu da, xalaas, waqid daak
zaman,

<I> wa ahalak gaadi fi njammeena kula bixadim fi suug al bahaayim

<N> al leela, aiwa, ma al bahaayim bas, wa nasSaaqa taani aaxir, fi najeriye binSaqo, wa fi caad
binsaqo,

<D> waadiin fi daar an nyamiri (28:43)

<N> mm, wa al leela uxuwaani waadiin sakaniin fi gangola, aiwa, fi | bahaayim bas, gangola fi
tiraab adamaawa, fi ardiye hiil adamaawa,

<I> binSaq qaadi

<N> la safar, safariya, iStaru wa yemsu wa isurfu giddaam, laakin indina bahaayim fi gangoola
kula, aiwa, binSaqan kula indina bagar fi gongola al leela kula, aywa, (29:12)

<D> ha dugut kan naadum §ara bagar min hine,

<N>mm

<D> haw waddaahin fi, fi daar hiil, ibo da,

<N> fi januub

<D> yawa fi aj junuub keef, biseyyi, kan Sareettin min hine sei timi§ tusubbuhin,

<N> aywa (29:33)

<D> ma t tidissihin fi s suuk d’awaali sei, taxalliihin binSan biyaakulan,

<N> kan Sareethin min hina, kan al yoom, al yoom as sabit da,

<D>mm

<N> bahaayim bijan fi s suuk,

<D>m

<N> al leela §iil guruusak, hau maseet as suuk,

<D> mhm

<N> ligiit bahaayim, $iftihim minaasibaat maa kweesaat,

<D>mm
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<N> tistariihin, titfa® al guruus, (29:50)

<D> mhm

<D> mhm

<N> wa xalaas, tirakkiphin al leela bas,

<D> mhm

<N> kan rakkabtihin al lecla da,

<D> mm

<N> xalaas bisaafaran,

<D> mhm

<N> ma indihin tariiq ke yaani hana raaha ke maafi,
<D> mhm

<N> al leela kan bisaafiran d’awwaali,

<D> bisaafiran, kan saafaran masan fi

<N> leegos

<D> manzalhin da,

<N>aywa (30:13)

<D> kan nazzaltihin Saba fi aukaw walla fi onitSa,
<N>aywa

<D> walla owerri da,

<N>aa

<D> yauwa

<N> ha kan maSeet min hina

<D> tidisshin fi s suuk d’awaali,

<N> min hine kan sabbeectihin al leela min hina da,
<D>mm (30:22)

<N> kan sabbeetin gul nusuubbihin lee amma?aafiye,
<D> mm

<N> ama?aafiye di,

<D> mm

<N> hi yaani fi imo state,

<D> mm

<N> sabbeetthin le ama?aafiye misil al yoom as sebit,
<D> mm

<N> kan sabbeethin da,

<D> mm

<N> al yoom as sebit, sabbeetihin,

<D> ay

<N> maasSaat, ambaakor alahad maasSaat,

<D> mhm

<N> at talaat,

<D> mhm

<N> at talaata da, misil sa?a xamsa, lo sa ?aroba haw nuus da,
<D> mm

<N> bidallan, kan aafe da,

<D> mm (30:45)

<N> hana al usur

<D> wai

<N> saa xamsa hau nus hana al usur,

8 Probably < tidfa < *tidfa$ ‘you pay’.
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<D> mhm

<N> bidallan,

<D> mhm

<N> haw xamsa lau arba?a hau nus da, kan aafe da biddallan fi ammaafiya, (30:54) [side
change]

<D> mhm

<N> kan dallan saa ?aroba wa nuss, fi s suug juwa, wa as suuk kwees, xalaas, alme kula ma
bisarban,

<D> mhm

<N> xalaas tosarufhin, kan as suuk ma kwees, xalaas bixarman barra,

<D> xaraman barra

<N> kan xaraman barra,

<D> mm

<N> ti$iil leek ulaad, min hine an naas al maso maaom da itineen (31:29)

<D> mm

<N> humma axado gariib talaata yoom fi d darb, fi t talaata yoom da, ma induhum noom, walla
nahaar walla leel, noom ke ma induhum,

<D> mhm

<N> faraga hiil ni?aas da, wala xamsa dagiiga ma induhum, talaata leelaat

<D> [catt biyaak ?

<N> wa talaata] nahaaraat, la ?arabiye jaariye bas,

<D> jaariye aha

<N> jaariye bas, wa al bagar zatta ma indihin margat,

<D> mm

<N> fi talaata yoom da, ayyid bahiime da,

<D> mm

<N> waafke le d'uulha bas, margat ke mafi (31:57)

<D> tubga kaslaana,

<N> kan kasilaana bas, kan sawwat’® ke wagat kula tidalli lecha, tikassir danabha tugumm, kan
ma gammat,

<D> bifajjiqanha

<N> kan ma gammat bifajjiganha, ba?ad da, kan bifajjiqanha, hi al bahiime kan Siftaha bigi
ziyaada ma tugum,

<D> mhm

<N> tifatti§ leek habil,

<D> hau turbud’ raasha

<N> hau turbud’ muxxtrha, mat tinnaffas, (32:17)

<D> woi dada [Y1] togumm

<N> le [Y2] muxurha be gasimha da, kan naffas ke dakka!? da, tugumm, kan gammat tifartila,
<D> mm

<D> mm

<N> xalaas taaniya kullu kan ragadat turbutha misil da,

<N> xalaas tugum, laakin faraga ke [Y 1] hiil margat lehin ke,

<D> hau al watiir maasye [Y2] bas,

<N> al watiir maaSye bas, ma towaggiif watiir,

<D> mhmm

<N> watiir maasye bas, da fi talaata yoom, talaata leelaat hau talaata nahaaraat da, ar raa?i ma
inda manaam, wa al bagara ma indaha manaam, ille kan masat addallat hinaak, (32:44)

<I> keef tasirhin, tiSir kull al bagar min taajir waahid walla tami$ le naas gedegede

9 3FSG of sawwa “if it does like this” = antaka “lean over, fall over”.
10 dakka ='reach limit’.
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<N> aiwa, min hina kan maseet fi s suug da, tistari, Sift al bahaayim, tisiif ?asara, sawa, wa
xamsa sawa, wa 18ariin sawa, wa talaatiin kulu sawa, wa xamsiin kula buxud’d'uuhum sawa,
laakin mitafarrigiin misil waahid wa tineen wa talaata, kullu fi, ha bas kan tidawwur, tiStari da,
kan Sif tiStéri misil bahaayim aSara, tiSteriiom min taajir wahid, kan i8ariin kula tiSteriiom min
taajir wahid, kan xamsiin kula kan ti$tarithum kan Siftihum ajabook wa titariiom min taajir
wayid bas, humma al xamsiin da kan iStereethum min tajir waayid, xamsiin da tukubbuhum fi
arabiiteen, aiwa, (34:07)

<I> iSoriin hau xamsa fi kull watiir

<N> iSariin hau xamsa fi watiir, wa i$ariin hau xamsa kula fi watiir, aiwa, misil da, da kan
bagar dugaag, kan bagar abboore kubaar, tusubbuhum iSariin, aywa, kan abboore i$oriin i$oriin,
<I> taatum ka$

<N> aywa le al guruus, tanda loom kas,

<D> ma ?induhum diyaan

<N> la, misil kan naadum misil at taman, kan ligiit at timan da, yaani al bagar al biguulu leek
di fi, ?aroba wa iSoriin, wa di, fi tamaane w ?iSoriin, at tamaane wa i$oriin, bi d diyaana,
tamaane wa iSoriin da yaaduuk, diyaana, da tigaddim min al gurus, guruu$ da tigaddim min al
guruus, guruus da tigaddim minna, tiqgaddim wa al faddal ille kan maseet rajeet, da iguulu leek
<I> akbar suug al bagar fi najeriya ween

<N> dkbar suuk al bagar fi najeriya, akbar suuk al bagar fi najériya, awwal §i fi maiduguri,
akbar suuk fi najeriya, fi maiduguri, fi balad al islaam ba, fi najeriya yoo, fi najeriya, dkbar suuk
al bagar, be | aali, fi maiduguri, wa at taani, fi gangoola

<I> mala asaan fi bagar katiiraat fi borno, ijiibuuhin min barra, Sunu ad daliil maiduguri akbar
(35:57)

<N> daliila da, maiduguri indaha bagar kutaar, wa al bagar ma bijan min barra, hassa
maiduguri di, al bagar barra deel kan bijan, ma biziidan, wa kan ma bijan, ma bungusan,

<I> keef

<N> al bagar al barra deel, kan bijan, ma biziidan, wa kan ma bijan kula ma buggusan, le
maiduguri da, aSaan maiduguri indaha bagar ziyaada, maiduguri, fi tiraab maiduguri araadi
hana maiduguri da, gabaayl tineen da, humma bas al bagara, awwal, al ?arab, wa at taani
fallaata, dool an naas, al qabaail at tineen induhum bégar, (36:44)

<I> al fallaata fi toraab yatu hine fi borno, gaadiin ween

<N> falaata al induhum bégar, fi tiraab barno hine da, mittufarriqiin, fiya wahadiin, budxulu fi
lubb ac caad da da hana koronoowa da daaxil, wa s seef, daaxil, wa xariif, bumurgu ke da, ale
ajibongo doola ke da, fiya wahadiin, basaayfu, fi gombole daaxil hina, wurga, biguulu la wurga
da, goombolé wurga, dool araadi gooza da, dool kulla falaata, dool kulla induhum bahaayim
ziyaada, wa | xariif, barjo hine binSu foog mainook, angamdu, bansu ke lahaddi, tagoriiban
gariib yemsi yaani huduud, maa nijér, (37:38) gabul yarja?o taani, wa fi asas as sawwaa yaani,
nuguul leek al bagar, fi najeriya da, dkbar suuk wa bagar aliyaat wa kutaar fi maiduguri da, fi
maiduguri, zool wahid bas, inda talaata alf bagara, talaata alf bagara, zool waahid, al wahid inda
alfeen bagara, al wahid inda xumsu miya bagara, al wahid inda sub?u miya, al inda
tumnommiya, al inda miya, al inda miteen, fi maiduguri hina kan naadum bagara ke ma taman,
tamaaniin da, ma yagdar yinSaq behin, illa kan yad’iihin amaana madiri, ma yagdar yansaq, da
al asas,



